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Traduzione1 

Convenzione  
sul commercio internazionale delle specie di fauna e di flora 
selvatiche minacciate di estinzione 

Conchiusa a Washington il 3 marzo 1973 
Approvata dall’Assemblea federale l’11 giugno 19742 
Istrumento di ratificazione depositato dalla Svizzera il 9 luglio 1974 
Entrata in vigore per la Svizzera il 1° luglio 1975 
 (Stato 15  maggio 2009) 

 
Gli Stati contraenti 
Riconoscendo che la fauna e la flora selvatiche rappresentano per la loro stessa bel-
lezza e varietà un elemento insostituibile dei sistemi naturali, il quale deve essere 
protetto dalle generazioni presenti e future; 
Coscienti del valore in costante aumento, dal punto di vista estetico, scientifico, 
culturale, ricreativo ed economico della fauna e della flora selvatiche; 
Riconoscendo che i popoli e gli Stati sono e dovrebbero essere i migliori protettori 
della loro fauna e della loro flora selvatiche; 
Riconoscendo inoltre che la cooperazione internazionale è essenziale per la prote-
zione di alcune specie di fauna e di flora selvatiche contro uno sfruttamento ecces-
sivo dovuto al commercio internazionale; 
Convinti che debbono venir prese misure d’emergenza a questo riguardo; 
Hanno convenuto quanto segue: 

Art. I  Definizioni 
Secondo la presente Convenzione e salvo che il contesto non esiga altrimenti, le 
seguenti espressioni significano: 

a) «Specie»: ogni specie, sottospecie o una delle loro popolazioni geografica-
mente isolata; 

b) «Esemplare»: 
i) ogni individuo animale o vegetale vivo o morto; 
ii) nel caso di un animale: per le specie iscritte agli Allegati I e II, ogni 

parte o ogni prodotto derivante dall’animale, facilmente identificabile, 
e, per le specie iscritte all’Allegato III, ogni parte o ogni prodotto deri-
vante dall’animale, facilmente identificabile, se menzionati in detto 
Allegato; 
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iii) nel caso di una pianta: per le specie iscritte all’Allegato I, ogni parte o 
ogni prodotto derivante dalla pianta, facilmente identificabile, e, per le 
specie iscritte agli Allegati II e III, ogni parte o ogni prodotto derivante 
dalla pianta, facilmente identificabile, se menzionati in detti Allegati; 

c) «Commercio»: l’esportazione, la riesportazione, l’importazione e l’introdu-
zione proveniente dal mare; 

d) «Riesportazione»: l’esportazione di ogni esemplare precedentemente impor-
tato; 

e) «Introduzione proveniente dal mare»: il trasporto in uno Stato di esemplari 
di specie estratte dall’ambiente marino sottostanti alla giurisdizione di uno 
Stato; 

f) «Autorità scientifica»: un’autorità scientifica nazionale designata conforme-
mente all’Articolo IX; 

g) «Organo di gestione»: un’autorità amministrativa nazionale designata con-
formemente all’Articolo IX; 

h) «Parte»: uno Stato nei cui riguardi la presente Convenzione è entrata in vigo-
re. 

Art. II Principi fondamentali 
1.  L’Allegato I comprende tutte le specie minacciate di estinzione le quali sono o 
potrebbero essere lese dal commercio. Il commercio degli esemplari di tali specie 
deve essere sottoposto ad una regolamentazione particolarmente severa, al fine di 
non esporre ancor più a pericolo la loro sopravvivenza, e deve essere autorizzato 
soltanto in condizioni eccezionali. 
2.  L’Allegato II comprende: 

a) tutte le specie le quali, pur non essendo attualmente necessariamente minac-
ciate di estinzione, potrebbero esserlo se il commercio degli esemplari di tali 
specie non fosse sottoposto ad una severa regolamentazione avente quale 
obiettivo la preservazione da uno sfruttamento incompatibile con la loro 
sopravvivenza; 

b) alcune specie necessariamente oggetto d’una regolamentazione, al fine di 
rendere efficace il controllo del commercio degli esemplari delle specie 
iscritte nell’Allegato II in applicazione del capoverso a). 

3.  L’Allegato III comprende tutte le specie che una Parte dichiara sottoposte, nei 
limiti della propria competenza, ad una regolamentazione avente come scopo 
l’impedimento o la restrizione del loro sfruttamento e implicante la cooperazione 
delle altre Parti per il controllo del commercio. 
4.  Le Parti permetteranno il commercio degli esemplari delle specie iscritte agli 
Allegati I, II e III solo conformemente alle disposizioni della presente Convenzione. 
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Art. III Regolamentazione del commercio degli esemplari delle specie 
iscritte all’Allegato I 

1.  Ogni commercio di esemplari di una specie iscritta all’Allegato I deve essere 
conforme alle disposizioni del presente Articolo. 
2.  L’esportazione di un esemplare di una specie iscritta all’Allegato I deve essere 
preceduta dal rilascio e dalla presentazione di una licenza d’esportazione. Questa 
licenza deve soddisfare le seguenti condizioni: 

a) un’autorità scientifica dello Stato d’esportazione ha espresso l’avviso che 
tale esportazione non nuoce alla sopravvivenza della specie interessata; 

b) un organo di gestione dello Stato d’esportazione ha la prova che l’esemplare 
non fu ottenuto contravvenendo alle leggi sulla salvaguardia della fauna e 
della flora vigenti in questo Stato; 

c) un organo di gestione dello Stato d’esportazione ha la prova che ogni esem-
plare vivo verrà preparato e trasportato in modo da evitare rischi di feri-
mento, di malattia o di trattamento duro; 

d) un organo di gestione dello Stato d’esportazione ha la prova che è stata 
accordata una licenza d’importazione3 per tale esemplare. 

3.  L’importazione di un esemplare di una specie iscritta all’Allegato I deve essere 
preceduta dal rilascio e dalla presentazione d’una licenza d’importazione e sia di una 
licenza d’esportazione sia di un certificato di riesportazione. Una licenza d’importa-
zione deve soddisfare le condizioni seguenti: 

a) un’autorità scientifica dello Stato d’importazione ha espresso l’avviso che 
gli obiettivi dell’importazione non nuocciono alla sopravvivenza di tale spe-
cie; 

b) un’autorità scientifica dello Stato d’importazione ha la prova che, nel caso di 
un esemplare vivo, il destinatario dispone delle istallazioni atte alla conser-
vazione e al trattamento accurato di tale esemplare; 

c) un organo di gestione dello Stato d’importazione ha la prova che l’esemplare 
non verrà utilizzato per scopi essenzialmente commerciali. 

4.  La riesportazione d’un esemplare di una specie iscritta all’Allegato I deve essere 
preceduta dal rilascio e dalla presentazione d’un certificato di riesportazione. Questo 
certificato deve soddisfare le condizioni seguenti: 

a) un organo di gestione dello Stato di riesportazione ha la prova che l’esem-
plare venne importato in questo Stato conformemente alle disposizioni della 
presente Convenzione; 

b) un organo di gestione dello Stato di riesportazione ha la prova che ogni 
esemplare vivo verrà preparato e trasportato in modo da evitare i rischi di fe-
rimento, di malattia o di trattamento duro; 
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c) un organo di gestione dello Stato di riesportazione ha la prova che è stata 
accordata una licenza d’importazione per ogni esemplare vivo. 

5.  L’introduzione via mare di un esemplare di una specie iscritta all’Allegato I deve 
essere preceduta dal rilascio di un certificato da parte dell’organo di gestione dello 
Stato in cui venne introdotto l’esemplare. Tale certificato deve soddisfare le condi-
zioni seguenti: 

a) un’autorità scientifica dello Stato in cui venne introdotto l’esemplare ha 
espresso l’avviso che l’introduzione non nuoce alla sopravvivenza di tale 
specie; 

b) un organo di gestione dello Stato in cui venne introdotto l’esemplare ha la 
prova che, nel caso di un esemplare vivo, il destinatario dispone delle istalla-
zioni atte alla conservazione e al trattamento accurato di tale esemplare;  

c) un organo di gestione dello Stato in cui venne introdotto l’esemplare ha la 
prova che questo non verrà utilizzato a scopi essenzialmente commerciali. 

Art. IV Regolamentazione del commercio degli esemplari delle specie 
iscritte all’Allegato II 

1.  Ogni commercio d’esemplari di una specie iscritta all’Allegato II deve essere 
conforme alle disposizioni del presente Articolo. 
2.  L’esportazione di un esemplare di una specie iscritta all’Allegato II deve essere 
preceduta dal rilascio e dalla presentazione d’una licenza d’esportazione. Questa 
licenza deve soddisfare le seguenti condizioni: 

a) un’autorità scientifica dello Stato d’esportazione ha espresso l’avviso che 
questa esportazione non nuoce alla sopravvivenza della specie interessata; 

b) un organo di gestione dello Stato d’esportazione ha la prova che l’esemplare 
non venne ottenuto contravvenendo alle leggi sulla salvaguardia della fauna 
e della flora vigenti in questo Stato; 

c) un organo di gestione dello Stato d’esportazione ha la prova che ogni esem-
plare vivo verrà preparato e trasportato in modo da evitare i rischi di feri-
mento, di malattia o di trattamento duro. 

3.  Per ogni Parte un’autorità scientifica sorveglierà in modo continuo il rilascio, tra-
mite detta Parte, delle licenze d’esportazione per gli esemplari delle specie iscritte 
nell’Allegato II, nonché le esportazioni reali di tali esemplari. Quando un’autorità 
scientifica constata che l’esportazione di esemplari di una di queste specie dovrebbe 
essere limitata, onde conservarla nell’intero areale di distribuzione, ad un livello che 
sia conforme al suo ruolo negli ecosistemi dove è presente, e nettamente superiore al 
livello che condurrebbe all’iscrizione di tale specie all’Allegato I, essa informa l’or-
gano di gestione competente riguardo alle misure adeguate che debbono venir prese 
per limitare il rilascio di licenze d’esportazione per il commercio degli esemplari di 
detta specie. 
4.  L’importazione di un esemplare di una specie iscritta nell’Allegato II deve essere 
preceduta dalla presentazione sia di una licenza d’esportazione, sia di un certificato 
di riesportazione. 
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5.  La riesportazione di un esemplare di una specie iscritta all’Allegato II deve essere 
preceduta dal rilascio e dalla presentazione di un certificato di riesportazione. Detto 
certificato deve soddisfare le condizioni seguenti: 

a) un organo di gestione dello Stato di riesportazione ha la prova che l’esem-
plare venne importato in questo Stato conformemente alle disposizioni della 
presente Convenzione; 

b) un organo di gestione dello Stato di riesportazione ha la prova che ogni 
esemplare vivo verrà preparato e trasportato in modo da evitare i rischi di 
ferimento, di malattia o di trattamento duro. 

6.  L’introduzione proveniente dal mare di un esemplare di una specie iscritta all’Al-
legato II deve essere preceduta dal rilascio di una licenza da parte dell’organo di 
gestione dello Stato in cui l’esemplare venne introdotto. Detto certificato deve soddi-
sfare le condizioni seguenti: 

a) un’autorità scientifica dello Stato in cui l’esemplare venne introdotto ha 
espresso l’avviso che l’introduzione non nuoce alla sopravvivenza di detta 
specie; 

b) un organo di gestione dello Stato in cui l’esemplare venne introdotto ha la 
prova che ogni esemplare vivo verrà trattato in modo da evitare i rischi di 
ferimento, di malattia o di trattamento duro. 

7.  I certificati citati al paragrafo 6 qui sopra possono venir rilasciati con l’avviso 
dell’autorità scientifica emesso previa consultazione delle altre autorità scientifiche 
nazionali e, all’occasione, delle autorità scientifiche internazionali per il numero 
totale degli esemplari la cui introduzione è autorizzata durante periodi non superiori 
all’anno. 

Art. V Regolamentazione del commercio degli esemplari delle specie 
iscritte all’Allegato III 

1.  Ogni commercio di esemplari di una specie iscritta all’Allegato III deve essere 
conforme alle disposizioni del presente Articolo. 
2.  L’esportazione di un esemplare di una specie iscritta all’Allegato III da parte di 
ogni Stato che abbia iscritto detta specie all’Allegato III deve essere preceduta dal 
rilascio e dalla presentazione di una licenza d’esportazione la quale deve soddisfare 
le condizioni seguenti: 

a) un organo di gestione dello Stato d’esportazione ha la prova che l’esemplare 
in questione non venne ottenuto contravvenendo alle leggi sulla salvaguardia 
della fauna e della flora vigenti in questo Stato; 

b) un organo di gestione dello Stato d’esportazione ha la prova che ogni esem-
plare vivo verrà preparato e trasportato in modo da evitare i rischi di feri-
mento, di malattia o di trattamento duro. 

3.  Salvo per i casi previsti al paragrafo 4 del presente Articolo, l’importazione di 
ogni esemplare di una specie iscritta all’Allegato III deve essere preceduta dalla pre-
sentazione di un certificato d’origine, e di una licenza d’esportazione nel caso d’una 
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importazione proveniente da uno Stato il quale abbia iscritto detta specie all’Alle-
gato III. 
4.  Trattandosi di una riesportazione, un certificato rilasciato dall’organo di gestione 
dello Stato di riesportazione, precisante che l’esemplare venne trasformato in questo 
Stato, o che verrà riesportato senza trasformazione, proverà per lo Stato d’importa-
zione che le disposizioni della presente Convenzione sono state rispettate per 
l’esemplare in questione. 

Art. VI Licenze e certificati 
1.  Le licenze ed i certificati rilasciati in virtù delle disposizioni degli Articoli III, IV 
e V devono essere conformi alle disposizioni del presente Articolo. 
2.  Una licenza d’esportazione deve contenere indicazioni precise secondo il modello 
riprodotto all’Allegato IV; sarà valido per l’esportazione soltanto per un periodo di 
sei mesi a contare dalla data del rilascio. 
3.  Ogni licenza o certificato si riferisce al titolo della presente Convenzione; con-
tiene il nome e il timbro dell’organo di gestione che lo ha rilasciato e un numero di 
controllo attribuito dall’organo di gestione. 
4.  Ogni copia di una licenza o di un certificato rilasciato da un organo di gestione 
deve essere chiaramente contraddistinta come tale e non può venir usata in sostitu-
zione all’originale di una licenza o di un certificato, salvo che la copia non stipuli 
altrimenti. 
5.  Una licenza o un certificato distinto è richiesto per ogni spedizione d’esemplari. 
6.  All’occorrenza, un organo di gestione dello Stato d’importazione di ogni esem-
plare conserva e annulla la licenza d’esportazione o il certificato di riesportazione ed 
ogni licenza d’importazione corrispondente presentata al momento dell’importa-
zione di detto esemplare. 
7.  Allorquando ciò fosse realizzabile, un organo di gestione può apporre un marchio 
su un esemplare per permetterne l’identificazione. A questo scopo il termine «mar-
chio» designa ogni impressione indelebile, piombo o altro mezzo appropriato che 
permetta l’identificazione di un esemplare e formato in modo da rendere quanto pos-
sibile difficile una contraffazione. 

Art. VII Deroghe e altre disposizioni particolari concernenti il commercio 
1.  Le disposizioni degli Articoli III, IV e V non si applicano al transito o al tra-
sbordo di esemplari nel territorio di una Parte, quando essi rimangono sotto controllo 
doganale. 
2.  Quando un organo di gestione dello Stato d’esportazione o di riesportazione ha la 
prova che l’esemplare è stato acquistato prima che le disposizioni della presente 
Convenzione gli si applicassero, le disposizioni degli Articoli III, IV e V non sono 
applicabili a detto esemplare, a condizione che tale organo di gestione rilasci un 
certificato a questo riguardo. 
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3.  Le disposizioni degli Articoli III, IV e V non si applicano agli esemplari che sono 
oggetti personali o destinati all’uso domestico. Nondimeno tali deroghe non si appli-
cano: 

a) trattandosi di esemplari d’una specie iscritta all’Allegato I, se acquistati dal 
loro proprietario al di fuori del suo Stato di residenza permanente e poi 
importati in questo Stato; 

b) trattandosi di esemplari di una specie iscritta all’Allegato II, 
i) se acquistati dal loro proprietario durante un soggiorno al di fuori del 

suo Stato di residenza abituale, in uno Stato e nell’ambiente selvatico 
dove avvenne la cattura o il raccolto;  

ii) se importati nello Stato di residenza abituale del proprietario; 
iii) e quando lo Stato in cui avvenne la cattura o il raccolto esige il rilascio 

preliminare di una licenza d’esportazione; 
a meno che un organo di gestione non abbia la prova che questi esemplari furono 
acquistati prima che le disposizioni della presente Convenzione si applicassero loro. 
4.  Gli esemplari di una specie animale iscritta all’Allegato I allevati in cattività per 
scopi commerciali, o di una specie di pianta iscritta all’Allegato I riprodotta artifi-
cialmente per scopi commerciali, saranno considerati quali esemplari di specie 
iscritte all’Allegato II. 
5.  Quando un organo di gestione dello Stato d’esportazione ha la prova che un 
esemplare di una specie animale venne allevato in cattività, o che un esemplare di 
una specie di pianta venne riprodotto artificialmente o che si tratta di una parte di un 
tale animale o di una tale pianta, oppure di uno dei loro prodotti, un certificato rila-
sciato dall’organo di gestione a tale riguardo è accettato in sostituzione alle licenze e 
ai certificati richiesti conformemente alle disposizioni degli Articoli III, IV o V. 
6.  Le disposizioni degli Articoli III, IV e V non si applicano ai prestiti, alle dona-
zioni e agli scambi a fini extra-commerciali tra uomini di scienza e istituzioni scien-
tifiche registrati da un organo di gestione del loro Stato, di esemplari di erbari e 
d’altri esemplari da museo conservati, essiccati o sotto inclusione, e di piante vive 
recanti una etichetta rilasciata o approvata da un organo di gestione. 
7.  Un organo di gestione di qualsiasi Stato può accordare deroghe alle obbligazioni 
degli Articoli III, IV e V e autorizzare senza licenza o certificato i movimenti degli 
esemplari facenti parte d’uno zoo, d’un circo, d’un serraglio, d’una esposizione 
d’animali o di piante itineranti a condizione che: 

a) l’esportatore o l’importatore dichiari le caratteristiche complete di questi 
esemplari all’organo di gestione, 

b) questi esemplari rientrino in una categoria specificata al paragrafo 2 o 5 del 
presente Articolo, 

c) l’organo di gestione abbia la prova che ogni esemplare vivo sarà trasportato 
e trattato in modo da evitare i rischi di ferimento, di malattia o di trattamento 
duro. 
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Art. VIII Misure specifiche 
1.  Le Parti prendono le misure appropriate in vista dell’applicazione delle disposi-
zioni della presente Convenzione nonché per vietare il commercio di esemplari con-
travvenenti alle sue disposizioni. Queste misure comportano: 

a) sanzioni penali che colpiscono sia il commercio, sia la detenzione di tali 
esemplari o i due; 

b) la confisca di tali esemplari o il loro rinvio allo Stato d’esportazione. 
2.  Oltre le misure prese in virtù del paragrafo 1 del presente Articolo, una Parte può, 
se lo giudica necessario, prevedere qualsiasi procedura di rimborso interno delle 
spese in cui è incorsa e derivanti dalla confisca degli esemplari che furono oggetto di 
un commercio contravvenente alle misure prese in applicazione delle disposizioni 
della presente Convenzione. 
3.  Nella misura del possibile, le Parti faranno in modo che le formalità richieste per 
il commercio di esemplari si sbrighino entro i termini più opportuni. Per facilitare 
tali formalità, ogni Parte potrà designare posti d’uscita e d’entrata per lo sdogana-
mento. Inoltre le Parti faranno sì che ogni esemplare vivo sia trattato in modo con-
veniente durante il transito, la manutenzione o il trasporto, affinché si evitino i rischi 
di ferimento, di malattia o di trattamento duro. 
4.  In caso di confisca d’un esemplare vivo, derivante dalle disposizioni del paragra-
fo 1 del presente Articolo, si applicano le seguenti modalità: 

a) l’esemplare è affidato ad un organo di gestione dello Stato che ha proceduto 
alla confisca; 

b) l’organo di gestione, previa consultazione con lo Stato d’esportazione, gli 
rinvia l’esemplare a proprie spese, oppure lo rinvia ad un centro di salva-
guardia o in un altro luogo che questo organo ritiene appropriato e compati-
bile con gli obiettivi della presente Convenzione; 

c) l’organo di gestione può chiedere l’avviso di un’autorità scientifica o consul-
tare la Segreteria ogni qualvolta lo ritenga opportuno, al fine di facilitare la 
decisione citata al capoverso b) qui sopra, compresa la scelta di un centro di 
salvaguardia. 

5.  Un centro di salvaguardia, citato al paragrafo 4 del presente Articolo, è una istitu-
zione designata da un organo di gestione per prendersi cura degli esemplari vivi, 
soprattutto di quelli confiscati. 
6.  Ogni Parte tiene un registro sul commercio delle specie iscritte agli Allegati I, II e 
III il quale comprende: 

a) nome e indirizzo degli esportatori e degli importatori; 
b) numero e natura delle licenze e dei certificati rilasciati; gli Stati con i quali si 

è svolto il commercio; numero o quantità e genere di esemplari, nome delle 
specie giusta gli Allegati I, II e III e, all’occorrenza, la statura e il sesso di 
detti esemplari. 
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7.  Ogni Parte stende rapporti periodici sull’applicazione da lei fatta della presente 
Convenzione e trasmetterà alla Segreteria: 

a) un rapporto annuo contenente un sunto delle informazioni menzionate al 
capoverso b) del paragrafo 6 del presente Articolo; 

b) un rapporto biennale sulle misure legislative, regolamentari e amministrative 
prese per l’applicazione della presente Convenzione. 

8.  Le informazioni citate al paragrafo 7 del presente Articolo saranno tenute alla 
disposizione del pubblico, nella misura in cui ciò non sia incompatibile con le dispo-
sizioni legislative e regolamentari della Parte interessata. 

Art. IX  Organi di gestione e autorità scientifiche 
1.  Secondo la presente Convenzione ogni Parte designa: 

a) uno o più organi di gestione competenti per il rilascio delle licenze e dei cer-
tificati a nome di detta Parte; 

b) una o più autorità scientifiche. 
2.  Al momento del deposito degli strumenti di ratificazione, di accessione, di appro-
vazione o di accettazione, ogni Stato comunica al Governo depositario il nome e 
l’indirizzo dell’organo di gestione abilitato a comunicare con gli organi di gestione 
designati da altre Parti nonché con la Segreteria. 
3.  Ogni modificazione delle designazioni fatte in applicazione delle disposizioni del 
presente Articolo deve venir comunicata dalla Parte interessata alla Segreteria per la 
trasmissione alle altre Parti. 
4.  L’organo di gestione citato al paragrafo 2 del presente Articolo deve, su domanda 
della Segreteria o dell’organo di gestione di una Parte, comunicare loro l’impres-
sione dei timbri e dei sigilli da esso utilizzati per autentificare le proprie licenze e i 
propri certificati. 

Art. X Commercio con gli Stati non contraenti 
Nel caso di esportazione o di riesportazione a destinazione di uno Stato che non è 
Parte della presente Convenzione, o d’importazioni provenienti da un simile Stato, le 
Parti possono, in sostituzione alle licenze e ai certificati richiesti dalla presente Con-
venzione, accettare documenti simili, rilasciati dalle autorità competenti di detto 
Stato; questi documenti devono conformarsi, nei loro punti essenziali, alle condi-
zioni richieste per il rilascio di dette licenze e certificati. 

Art. XI  Conferenza delle Parti 
1.  La Segreteria convocherà una sessione della Conferenza delle Parti al più tardi 
due anni dopo l’entrata in vigore della presente Convenzione. 
2.  In seguito, la Segreteria convoca sessioni ordinarie della Conferenza almeno una 
volta ogni due anni, salvo che la Conferenza non decida altrimenti, e sessioni straor-
dinarie quando la domanda scritta è stata firmata da almeno un terzo delle Parti. 
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3.  Durante le sessioni ordinarie o straordinarie di detta Conferenza, le Parti proce-
dono ad un esame d’insieme dell’applicazione della presente Convenzione e pos-
sono: 

a)4 prendere ogni disposizione necessaria per permettere alla Segreteria di 
adempiere le proprie funzioni e adottare disposizioni finanziarie; 

b) esaminare emendamenti agli Allegati I e II e adottarli conformemente all’Ar-
ticolo XV;  

c) esaminare i progressi compiuti sulla via della restaurazione e della conserva-
zione delle specie citate agli Allegati I, II e III; 

d) ricevere ed esaminare ogni rapporto presentato dalla Segreteria o da una Par-
te; 

e) all’occorrenza, fare raccomandazioni miranti al miglioramento dell’applica-
zione della presente Convenzione. 

4.  Ad ogni sessione, le Parti possono fissare la data e il luogo della sessione ordina-
ria seguente da svolgere giusta le disposizioni del paragrafo 2 del presente Articolo. 
5.  Ad ogni sessione le Parti possono stabilire e adottare il regolamento interno della 
sessione. 
6.  L’organizzazione delle Nazioni Unite, le sue istituzioni specializzate, l’Agenzia 
internazionale dell’Energia nucleare, nonché ogni Stato non Parte della presente 
Convenzione possono essere rappresentati alle sessioni della Conferenza da osser-
vatori abilitati a partecipare alla sessione senza diritto di voto. 
7.  Ogni organismo o ogni istituzione tecnicamente qualificati nel settore della prote-
zione, della conservazione o della gestione della fauna e della flora selvatiche, i 
quali abbiano informato la Segreteria del loro desiderio di farsi rappresentare alle 
sessioni della Conferenza da osservatori, vi sono ammessi - salvo se un terzo almeno 
delle Parti vi si oppone - a condizione che appartengano ad una delle categorie 
seguenti: 

a) organismi o istituzioni internazionali, sia governativi sia extragovernativi, o 
organismi o istituzioni nazionali governativi; 

b) organismi o istituzioni nazionali extragovernativi approvati a questo 
riguardo dallo Stato in cui risiedono. 

Una volta ammessi, questi osservatori sono abilitati a partecipare alle sessioni senza 
diritto di voto. 

Art. XII Segreteria 
1.  Dal momento dell’entrata in vigore della presente Convenzione il Direttore gene-
rale del Programma delle Nazioni Unite per l’Ambiente istituirà una Segreteria. 
Nella misura in cui lo giudica opportuno, egli può beneficiare del concorso d’organi-

  

4 Nuovo testo giusta l’emendamento del 22 giu. 1979, approvato dall’AF l’11 dic. 1980 ed 
entrato in vigore per la Svizzera il 13 apr. 1987 (RU 1987 1009, 1982 801). Vedi anche il 
campo d’applicazione di detto emendamento alla fine del presente testo. 
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smi internazionali o nazionali appropriati, governativi o extragovernativi, competenti 
in materia di protezione, di conservazione e di gestione della fauna e della flora 
selvatiche. 
2.  La Segreteria ha le seguenti attribuzioni: 

a) organizzare le conferenze delle Parti e fornire i servizi attinenti; 
b) adempiere le funzioni affidatele in virtù delle disposizioni degli Articoli XV 

e XVI della presente Convenzione; 
c) intraprendere, conformemente ai programmi decretati dalla Conferenza delle 

Parti, gli studi scientifici e tecnici i quali contribuiranno all’applicazione 
della presente Convenzione, compresi gli studi attinenti alle norme da rispet-
tarsi per la preparazione e il trasporto degli esemplari vivi e ai mezzi 
d’identificazione di detti esemplari;  

d) studiare i rapporti delle Parti e chiedere a queste ogni complemento d’infor-
mazione giudicato necessario per assicurare l’applicazione della presente 
Convenzione; 

e) attirare l’attenzione delle Parti su ogni questione attinente agli obiettivi della 
presente Convenzione; 

f) pubblicare periodicamente e comunicare alle Parti liste aggiornate degli 
Allegati I, II e III nonché ogni informazione atta a facilitare l’identificazione 
degli esemplari delle specie iscritte a detti Allegati; 

g) stendere i rapporti annui all’intenzione delle Parti sui propri lavori e sull’ap-
plicazione della presente Convenzione, nonché ogni altro rapporto che dette 
Parti possono richiedere in occasione delle sessioni della Conferenza; 

h) fare raccomandazioni per il perseguimento degli obiettivi e per l’applica-
zione delle disposizioni della presente Convenzione, compresi gli scambi 
d’informazioni di natura scientifica o tecnica; 

i) adempiere ogni altra funzione che le Parti possono attribuirle. 

Art. XIII Misure internazionali 
1.  Quando, alla luce delle informazioni ricevute, la Segreteria considera che una 
specie iscritta all’Allegato I o II è minacciata dal commercio degli esemplari di detta 
specie o che le disposizioni della presente Convenzione non sono applicate effetti-
vamente, ne avverte l’organo di gestione competente della Parte o delle Parti interes-
sate. 
2.  La Parte che riceve comunicazione riguardo ai fatti indicati al paragrafo 1 del 
presente Articolo informerà il più rapidamente possibile la Segreteria di tutti i fatti 
relativi, la sua legislazione permettendolo, e all’occasione proporrà misure corretti-
ve. Quando la Parte ritiene che si deve procedere ad una inchiesta, questa può essere 
svolta da una o più persone specificatamente approvate da detta Parte. 



Protezione della natura e del paesaggio 

12 

0.453 

3.  Le informazioni fornite dalla Parte o risultanti da ogni inchiesta prevista al para-
grafo 2 del presente Articolo sono esaminate in occasione della sessione successiva 
della Conferenza delle Parti, la quale può esprimere a detta Parte ogni raccomanda-
zione da essa ritenuta opportuna. 

Art. XIV Incidenza della Convenzione sulle legislazioni interne e sulle  
convenzioni internazionali 

1.  Le disposizioni della presente Convenzione non impediscono alle Parti di adot-
tare: 

a) misure interne più severe per ciò che riguarda le condizioni alle quali sono 
sottomessi il commercio, la cattura o il raccolto, la detenzione o il trasporto 
di esemplari di specie iscritte agli Allegati I, II e III, misure che possono 
andare fino al divieto totale; 

b) misure interne limitanti o vietanti il commercio, la cattura o il raccolto, la 
detenzione o il trasporto di specie non iscritte agli Allegati I, II o III. 

2.  Le disposizioni della presente Convenzione non ostacolano le misure interne e le 
obbligazioni delle Parti derivanti da qualsiasi trattato, convenzione o accordo inter-
nazionale concernente altri aspetti del commercio, della cattura o del raccolto, della 
detenzione o del trasporto di esemplari, le quali sono o potrebbero entrare in vigore 
riguardo ad ogni Parte, comprese segnatamente tutte le misure concernenti le doga-
ne, l’igiene pubblica, la scienza veterinaria o la quarantena delle piante. 
3.  Le disposizioni della presente Convenzione non pregiudicano le disposizioni o le 
obbligazioni derivanti da qualsiasi trattato, convenzione o accordo internazionale, 
concluso o da concludere fra Stati, concernente la formazione di un’unione o di una 
zona commerciale regionale implicante la creazione o il mantenimento di controlli 
comuni doganali esterni e l’abolizione di controlli doganali interni, nella misura in 
cui concernono il commercio interstatale di membri di detta unione o zona. 
4.  Uno Stato partecipe della presente Convenzione e d’un altro trattato, o d’un altra 
convenzione o accordo internazionale, vigente al momento dell’entrata in vigore 
della presente Convenzione e le cui disposizioni accordano una protezione per le 
specie marine iscritte all’Allegato II, verrà svincolato dalle obbligazioni impostegli 
in virtù delle disposizioni della presente Convenzione per ciò che riguarda il com-
mercio di esemplari di specie iscritte all’Allegato II presi da navi immatricolate in 
questo Stato e conformemente alle disposizioni di detto trattato, di detta convenzione 
o di detto accordo internazionale. 
5.  Nonostante le disposizioni degli Articoli III, IV e V della presente Convenzione, 
ogni esportazione di un esemplare preso conformemente al paragrafo 4 del presente 
Articolo abbisogna soltanto di un certificato emesso da un organo di gestione dello 
Stato in cui venne introdotto, attestante che l’esemplare venne preso conformemente 
alle disposizioni degli altri trattati, convenzioni o accordi internazionali in questione. 
6.  Nessuna disposizione della presente Convenzione pregiudica la codificazione e 
l’elaborazione del diritto marittimo da parte della Conferenza delle Nazioni Unite 
sul Diritto marittimo convocata in virtù della Risoluzione N. 2750 C (XXV) dell’As-
semblea generale delle Nazioni Unite, né le rivendicazioni e le posizioni giuridiche 
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presenti o future di ogni Stato, inerenti al diritto marittimo e alla natura e estensione 
della sua giurisdizione costiera e della giurisdizione da questi esercitata nei confronti 
delle navi che battono la sua bandiera. 

Art. XV Emendamenti agli Allegati I e II 
1.  Le disposizioni seguenti si applicano per ciò che riguarda gli emendamenti appor-
tati agli Allegati I e II in occasione delle sessioni delle Conferenze delle Parti: 

a) Ogni Parte può proporre un emendamento agli Allegati I o II per l’esame in 
occasione della sessione successiva della Conferenza. Il testo della proposta 
d’emendamento è comunicato alla Segreteria 150 giorni almeno prima della 
sessione della Conferenza. La Segreteria consulta le altre Parti e gli organi 
interessati in merito all’emendamento, giusta le disposizioni dei capoversi b) 
e c) del paragrafo 2 del presente Articolo e comunica le risposte a tutte le 
Parti 30 giorni almeno prima della sessione della Conferenza. 

b) Gli emendamenti sono adottati con la maggioranza dei due terzi delle Parti 
presenti e votanti. A tal fine «Parti presenti e votanti» significa le Parti pre-
senti che si esprimono affermativamente o negativamente. Non si tiene conto 
delle astensioni nel calcolo della maggioranza dei due terzi richiesta per 
l’adozione dell’emendamento. 

c) Gli emendamenti adottati in una sessione della Conferenza entrano in vigore 
90 giorni dopo detta sessione per tutte le Parti, eccetto quelle sollevanti una 
riserva conformemente alle disposizioni del paragrafo 3 del presente Arti-
colo. 

2.  Le disposizioni seguenti si applicano, per ciò che riguarda gli emendamenti 
apportati agli Allegati I e II nell’intervallo delle sessioni della Conferenza: 

a) Ogni Parte può proporre un emendamento agli Allegati I o II per l’esame 
nell’intervallo delle sessioni della Conferenza delle Parti attraverso la proce-
dura di voto per corrispondenza stipulata nel presente paragrafo. 

b) Per le specie marine, la Segreteria, non appena ricevuto il testo della propo-
sta d’emendamento, lo comunica a tutte le Parti. Consulta pure gli organismi 
intergovernativi competenti, particolarmente in vista d’ottenere tutti i dati 
scientifici che tali organismi possono fornire e per assicurare il coordina-
mento di tutte le misure di salvaguardia applicate da tali organismi. La 
Segreteria comunica alle Parti, nel termine più opportuno, le opinioni espres-
se e i dati forniti da questi organismi nonché le sue proprie conclusioni e rac-
comandazioni. 

c) Per le specie non marine, la Segreteria, non appena ricevuto il testo della 
proposta d’emendamento, lo comunica alle Parti. In seguito trasmette loro le 
proprie raccomandazioni nel termine più opportuno. 

d) Ogni Parte, in un termine di 60 giorni a decorrere dalla data in cui la Segre-
teria trasmette le sue raccomandazioni alle Parti, in applicazione del capo-
verso b) o c) qui sopra, può trasmettere a detta Segreteria ogni commento 
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riguardo alle proposte d’emendamento nonché tutti i dati e tutte le informa-
zioni scientifiche necessarie. 

e) La Segreteria comunica alle Parti, nel termine più opportuno, le risposte 
ricevute accompagnate dalle sue proprie raccomandazioni. 

f) Se la Segreteria non riceve alcuna obiezione riguardo alla proposta 
d’emendamento entro 30 giorni a contare dalla data in cui trasmette le rispo-
ste e le raccomandazioni ricevute giusta le disposizioni del capoverso e) del 
presente paragrafo, l’emendamento entra in vigore 90 giorni dopo per tutte le 
Parti eccetto per quelle che sollevano una riserva conformemente alle dispo-
sizioni del paragrafo 3 del presente Articolo. 

g) Ove la Segreteria riceva una obiezione di una Parte, la proposta d’emen-
damento deve essere sottoposta ad un voto per corrispondenza con-
formemente alle disposizioni dei capoversi h), i) e j) del presente paragrafo. 

h) La Segreteria notifica alle Parti il ricevimento delle obiezioni. 
i) A meno che la Segreteria non abbia ricevuto i voti affermativi o negativi o le 

astensioni di almeno la metà delle Parti entro 60 giorni a decorrere dalla data 
di notificazione, giusta il capoverso h) del presente paragrafo, la proposta 
d’emendamento verrà rinviata per nuovo esame alla sessione successiva 
della Conferenza delle Parti. 

j) Ove il numero dei voti ricevuti dovesse emanare da almeno la metà delle 
Parti, la proposta d’emendamento è adottata alla maggioranza dei due terzi 
delle Parti che hanno espresso un voto affermativo o negativo. 

k) La Segreteria notifica alle Parti l’esito dello scrutinio. 
l) La proposta d’emendamento adottata entra in vigore 90 giorni dopo la data 

di notificazione della sua accettazione da parte della Segreteria, riguardo a 
tutte le Parti, eccetto quelle che sollevano una riserva giusta le disposizioni 
del paragrafo 3 del presente Articolo. 

3.  Durante il periodo di 90 giorni previsto al capoverso c) del paragrafo 1 o al capo-
verso 1) del paragrafo 2 del presente Articolo, ogni Parte può, con notificazione 
scritta al governo depositario, sollevare una riserva riguardo all’emendamento. Fin-
ché detta riserva non sarà revocata questa Parte è considerata come uno Stato non 
Parte della presente Convenzione in materia di commercio delle specie citate. 

Art. XVI Allegato III e emendamenti a questo Allegato 
1.  Ogni Parte può sottoporre ad ogni momento alla Segreteria una lista di specie che 
quest’ultima dichiara essere stata oggetto, nei limiti delle sue competenze, d’una 
regolamentazione secondo gli scopi citati al paragrafo 3 dell’Articolo II. L’Allegato 
III comprende il nome della Parte che ha fatto iscrivere la specie, i nomi scientifici 
di dette specie, le parti di animali e di piante in questione e i prodotti ottenuti par-
tendo da questi, espressamente menzionati conformemente alle disposizioni del 
capoverso b) dell’Articolo I. 
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2.  Ogni lista sottoposta in applicazione delle disposizioni del paragrafo 1 del pre-
sente Articolo è comunicata alle Parti subito dopo esser stata ricevuta dalla Segrete-
ria. La lista entrerà in vigore, quale parte integrante dell’Allegato III, 90 giorni dopo 
la data della comunicazione. Dopo la comunicazione di detta lista, ogni Parte può, 
mediante notificazione scritta indirizzata al governo depositario, sollevare una 
riserva riguardo a ogni specie, a ogni parte o a ogni prodotto ottenuto a partire dagli 
animali o dalle piante in questione e, finché questa riserva non sarà revocata, lo Stato 
è considerato come Stato non Parte della presente Convenzione per ciò che riguarda 
il commercio della specie, della parte o del prodotto ottenuto a partire dagli animali 
o dalle piante in questione. 
3.  Una Parte che abbia iscritto una specie all’Allegato III può ritirarla mediante 
notificazione scritta alla Segreteria che ne informerà tutte le Parti. Questo ritiro entra 
in vigore 30 giorni a contare dalla data di detta comunicazione. 
4.  Ogni Parte la quale sottopone una lista di specie giusta le disposizioni del para-
grafo 1 del presente Articolo inoltrerà alla Segreteria una copia di tutte le leggi e di 
tutti i regolamenti interni applicabili alla protezione di queste specie, accompagnata 
da ogni commento che la Parte ritiene necessario o che la Segretaria può richiederle. 
Finché le specie in questione rimangono iscritte all’Allegato III, la Parte comunica 
ogni emendamento apportato a queste leggi e regolamenti o ogni nuovo commento, 
sin dalla loro adozione. 

Art. XVII Emendamenti alla Convenzione 
1.  Una sessione straordinaria della Conferenza delle Parti è convocata dalla Segrete-
ria se almeno un terzo delle Parti ne fa domanda scritta, per esaminare e adottare 
emendamenti alla presente Convenzione. Questi emendamenti sono adottati alla 
maggioranza dei due terzi delle Parti presenti e votanti. A tal fine, «Parti presenti e 
votanti» significa le Parti presenti che si esprimono affermativamente o negativa-
mente. Nel calcolo della maggioranza dei due terzi richiesta per l’adozione del-
l’emendamento non si tiene conto delle astensioni. 
2.  Il testo di ogni proposta di emendamento è comunicato dalla Segreteria alle Parti 
90 giorni almeno prima della sessione della Conferenza. 
3.  Un emendamento entra in vigore per le Parti che lo hanno approvato il sessante-
simo giorno dopo che i due terzi delle Parti hanno depositato uno strumento d’ap-
provazione dell’emendamento presso il governo depositario. In seguito l’emenda-
mento entra in vigore per ogni altra Parte 60 giorni dopo il deposito del rispettivo 
strumento d’approvazione dell’emendamento. 

Art. XVIII Composizione delle controversie 
1.  Ogni controversia tra due o più Parti della presente Convenzione relativa 
all’interpretazione o all’applicazione delle disposizioni di detta Convenzione sarà 
composta mediante negoziati tra le Parti in litigio. 
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2.  Se tale controversia non può essere composta nel modo previsto al paragrafo 1, le 
Parti possono, di comune accordo, convenire in arbitri, segnatamente adendo la 
Corte permanente d’Arbitrato dell’Aia; le Parti saranno vincolate dalla decisione 
arbitrale. 

Art. XIX Firma 
La presente Convenzione sarà aperta per la firma a Washington fino al 30 aprile 
1973 e dopo questa data a Berna fino al 31 dicembre 1974. 

Art. XX Ratificazione, accettazione, approvazione 
La presente Convenzione verrà sottoposta a ratificazione, accettazione o approva-
zione. Gli strumenti di ratificazione, di accettazione o di approvazione saranno 
depositati presso il governo della Confederazione Svizzera, che funge da governo 
depositario. 

Art. XXI Adesione 
La presente Convenzione sarà aperta all’adesione per una durata illimitata. Gli stru-
menti d’adesione saranno depositati presso il governo depositario. 

Art. XXII Entrata in vigore 
1.  La presente Convenzione entra in vigore 90 giorni dopo il deposito del decimo 
strumento di ratificazione, accettazione, approvazione o adesione presso il governo 
depositario. 
2.  Per ogni Stato che ratificherà, accetterà o approverà la presente Convenzione o vi 
aderirà posteriormente al deposito del decimo strumento di ratificazione, di accetta-
zione, di approvazione o di adesione, la presente Convenzione entra in vigore 
90 giorni dopo il deposito da parte di tale Stato del suo strumento di ratificazione, 
accettazione, approvazione o adesione. 

Art. XXIII Riserve 
1.  La presente Convenzione non può essere oggetto di riserve generali. Solo riserve 
speciali possono essere sollevate giusta le disposizioni del presente Articolo e quelle 
degli Articoli XV e XVI. 
2.  Ogni Stato, depositando il suo strumento di ratificazione, accettazione, approva-
zione o adesione, può sollevare una riserva speciale concernente: 

a) ogni specie iscritta agli Allegati I, II o III; oppure 
b) ogni parte o ogni prodotto ottenuto a partire da un animale o da una pianta di 

una specie iscritta all’Allegato III. 
3.  Finché uno Stato contraente non ritira la sua riserva sollevata in virtù delle dispo-
sizioni del presente Articolo, questo Stato è considerato come Stato non Parte della 
presente Convenzione per ciò che riguarda il commercio delle specie, delle parti o 
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dei prodotti ottenuti partendo da un animale o da una pianta specificata in detta 
riserva. 

Art. XXIV Denuncia 
Ogni Parte potrà denunciare la presente Convenzione mediante notificazione scritta 
al governo depositario. La denuncia avrà effetto dodici mesi dopo il ricevimento di 
tale notificazione da parte del governo depositario. 

Art. XXV Depositario 
1.  L’originale della presente Convenzione, i cui testi inglese, cinese, spagnolo, fran-
cese e russo fanno parimente fede, verrà depositato presso il governo depositario che 
ne trasmetterà copie certificate conformi agli Stati che l’hanno firmata o che hanno 
depositato gli strumenti di adesione a detta Convenzione. 
2.  Il governo depositario informa gli Stati firmatari e aderenti alla presente Conven-
zione nonché la Segreteria delle firme, del deposito degli strumenti di ratificazione, 
accettazione, approvazione o adesione, della presentazione o della revoca delle 
riserve, dell’entrata in vigore della presente Convenzione, dei suoi emendamenti e 
delle notificazioni di denuncia. 
3.  Al momento dell’entrata in vigore della presente Convenzione il governo deposi-
tario trasmetterà una copia certificata conforme di detta Convenzione alla Segreteria 
delle Nazioni Unite per essere registrata e pubblicata giusta l’Articolo 102 della 
Carta delle Nazioni Unite5. 

In fede di che, i Plenipotenziari sottoscritti, debitamente autorizzati, hanno firmato la 
presente Convenzione. 

Fatto a Washington il tre marzo millenovecentosettantatre. 

(Seguono le firme) 

  

5 RS 0.120 
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Allegati I, II e III6 

Spiegazioni 
1.  Le specie figuranti nei presenti Allegati sono indicate: 

a. con il nome della specie; oppure 
b. con l’insieme delle specie di un grado tassonomico superiore o di una parte 

designata del detto grado. 
2.  L’abbreviazione «spp.» serve per designare tutte le specie di un grado tassono-
mico superiore. 
3.  Gli altri riferimenti ai gradi tassonomici superiori alle specie sono dati unica-
mente a titolo informativo o per fini di classificazione. 
4.  Le abbreviazioni seguenti sono utilizzate per i gradi tassonomici vegetali inferiori 
alla specie: 

a. «ssp.» serve per designare una sottospecie; 
b. «var(s).» serve per designare una (o più) varietà. 

5.  L’abbreviazione «p.e.» serve per designare le specie verosimilmente estinte. 
6.  Conformemente alle disposizioni dell’articolo I paragrafo b) capoverso (iii) della 
Convenzione, il segno (#) seguito da un numero posto dopo il nome di una specie o 
del grado tassonomico superiore di cui all’Allegato II serve a designare, come indi-
cato qui di seguito, le parti o i prodotti di detta specie o di detto grado tassonomico 
superiore rientranti nel campo d’applicazione della Convenzione: 

#1 designa tutte le parti e i prodotti, esclusi: 
a) i semi, le spore e i pollini (masse polliniche comprese); 
b) le colture di piantine o di tessuti in vitro, in terreni nutritivi solidi o 

liquidi, trasportate in contenitori sterili; 
c) i fiori recisi di piante riprodotte artificialmente; e 
d) i frutti, loro parti o prodotti, di piante del genere Vanilla riprodotte arti-

ficialmente; 
#2 designa tutte le parti e i prodotti, esclusi:  

a) i semi e i pollini, nonché 
b) i prodotti finiti e imballati, pronti per la vendita al dettaglio; 

#3 designa le radici intere o tranciate e le parti di radici; 
#4 designa tutte le parti e i prodotti, esclusi:  

a) i semi, esclusi i semi di cactus provenienti dal Messico, e i pollini; 
b) le colture di piantine o di tessuti in vitro, in terreni nutritivi solidi o 

liquidi, trasportate in contenitori sterili; 
c) i fiori recisi di piante riprodotte artificialmente; 

  

6 Nuovo testo giusta la mod. entrata in vigore il 1° lug. 2008 (RU 2009 2655). 
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d) i frutti, nonché loro parti e prodotti, di piante acclimatate o riprodotte 
artificialmente; e  

e) gli elementi separati di fusti (pale), nonché parti e prodotti derivati dal 
genere Opuntia, sottogenere Opuntia, acclimatati o riprodotti artificial-
mente; 

#5 designa i tronchi, il legname segato e i fogli da impiallacciatura; 
#6 designa i tronchi, il legname segato, i fogli da impiallacciatura e il compen-

sato; 
#7 designa i tronchi, il legname segato, i trucioli, le polveri e gli estratti; 
#8 designa tutte le parti sotterranee (radici e rizomi) intere, parziali e polveriz-

zate; 
#9 designa tutte le parti e i prodotti, eccetto quelli recanti l’etichetta «Produced 

from Hoodia spp. material obtained through controlled harvesting and 
production in collaboration with the CITES Management Authorities of 
Botswana/Namibia/South Africa under agreement n. BW/NA/ZA xxxxxx» 
[prodotto con materiale derivato da Hoodia spp. ottenuto mediante raccolta e 
produzione controllate, in collaborazione con le autorità d’esecuzione CITES 
di Botswana/Namibia/Sudafrica in base all’accordo n. BW/NA/ 
ZA xxxxxx]; 

#10 designa i tronchi, il legname segato e i fogli da impiallacciatura, inclusi i 
prodotti in legno non finiti destinati alla fabbricazione di archetti per stru-
menti ad arco; 

#11 designa i tronchi, il legname segato, i fogli da impiallacciatura, il compen-
sato, le polveri e gli estratti. 

7.  Le specie e i gradi tassonomici superiori di FLORA di cui all’Allegato I non sono 
provvisti di alcuna annotazione indicante che i relativi ibridi sottostanno alle dispo-
sizioni dell’Articolo III della Convenzione. Gli ibridi riprodotti artificialmente da 
una o più specie o da uno o più gradi tassonomici menzionati possono pertanto 
essere commercializzati con un documento certificante la riproduzione artificiale. 
Inoltre, i semi e i pollini (masse polliniche comprese), nonché i fiori recisi, le colture 
di piantine o di tessuti in vitro di questi ibridi, in mezzi solidi o liquidi e trasportati 
in contenitori sterili, non sottostanno alle disposizioni della Convenzione. 
8.  Riserve poste dalla Svizzera: 
  significa che, per la Svizzera, il grado tassonomico in questione rientra

nel campo d’applicazione dell’Allegato II; 
   

  significa che, per la Svizzera, il grado tassonomico in questione non 
rientra nel campo d’applicazione della Convenzione. 
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Allegato IV 

Convenzione sul commercio internazionale delle specie di fauna e 
di flora selvatiche minacciate di estinzione 

  Permesso d’esportazione n°:.....................
Paese esportatore: ................................  Valido sino: (data) ...................................
Permesso rilasciato a: .................................................................................................. 

 indirizzo:  ........................................................................................................ 
che dichiara di conoscere i disposti della Convenzione, per l’esportazione di: ........... 
(esemplare(i), o parte(i) o prodotti(i) di esemplare(i)* 
di una specie iscritta nello Allegato I:** 
 Allegato II:** 
 Allegato III della Convenzione come precisato 

qui sotto:** 
(allevato in cattività o coltivato in: .........................................................................)** 
Questo(i) esemplare(i) è (sono) spedito(i) a: ............................................................... 
indirizzo: ..............................................  Paese: .......................................................
...............................................................   
...............................................................   
a: ...........................................................  il: ..............................................................

...............................................................   
(firma del titolare del permesso)   
 
 

a: ...........................................................  il: ..............................................................

  .................................................................. 
  (bollo e firma  dell’organo di gestione che 

rilascia il permesso) 

* Indicare il tipo di prodotto.
** Cancellare quanto non fa al caso.
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Descrizione(i) dell’(degli) esemplare(i) o parte(i) o prodotto(i) dell’(degli) esem-
plare(i), incluso ogni marchio apposto: 

Esemplari vivi 

Specie Numero Sesso Dimensioni Marchio 

(nome scientifico e 
volgare) 

  (o volume) (se del caso) 

Parti o prodotti 

Specie Numero Tipo di merce Marchio 

(nome scientifico e 
volgare) 

 

  (se del caso) 

  

Timbri dell’autorità d’ispezione: 
a) all’esportazione  b) all’importazione* 

* Questo timbro rende inutilizzabili, per ogni ulteriore scopo commerciale, il presente 
permesso, che va consegnato all’organo di gestione.
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Campo d’applicazione della Convenzione il 15 maggio 200936 

 
Stati partecipanti Ratifica

Adesione (A) 
Dichiarazione di 
successione (S)

Entrata in vigore

 
 

Afghanistan 30 ottobre 1985 A 28 gennaio 1986
Albania 27 giugno 2003 A 25 settembre 2003
Algeria 23 novembre 1983 A 21 febbraio 1984
Antigua e Barbuda   8 luglio 1997 A   6 ottobre 1997
Arabia Saudita* 12 marzo 1996 A 10 giugno 1996
Argentina*   8 gennaio 1981   8 aprile 1981
Armenia 23 ottobre 2008 A 21 gennaio 2009
Australia 29 luglio 1976 27 ottobre 1976
Austria* 27 gennaio 1982 A 27 aprile 1982
Azerbaigian 23 novembre 1998 A 21 febbraio 1999
Bahamas 20 giugno 1979 A 18 settembre 1979
Bangladesh 20 novembre 1981 18 febbraio 1982
Barbados   9 dicembre 1992 A   9 marzo 1993
Belarus 10 agosto 1995 A   8 novembre 1995
Belgio*   3 ottobre 1983 1° gennaio 1984
Belize 19 agosto 1986 S 21 settembre 1981
Benin 28 febbraio 1984 A 28 maggio 1984
Bhutan 15 agosto 2002 A 13 novembre 2002
Bolivia   6 luglio 1979   4 ottobre 1979
Bosnia ed Erzegovina 21 gennaio 2009 A 21 aprile 2009
Botswana 14 novembre 1977 A 12 febbraio 1978
Brasile*   6 agosto 1975   4 novembre 1975
Brunei   4 maggio 1990 A   2 agosto 1990
Bulgaria 16 gennaio 1991 A 16 aprile 1991
Burkina Faso 13 ottobre 1989 A 11 gennaio 1990
Burundi   8 agosto 1988 A   6 novembre 1988
Cambogia   4 luglio 1997   2 ottobre 1997
Camerun   5 giugno 1981 A   3 settembre 1981
Canada 10 aprile 1975   9 luglio 1975
Capo Verde 10 agosto 2005 A   8 novembre 2005
Ceca Repubblica* 14 aprile 1993 S 1° gennaio 1993
Ciad   2 febbraio 1989 A   3 maggio 1989
Cile 14 febbraio 1975 1° luglio 1975
Cina   8 gennaio 1981   8 aprile 1981

Hong Konga   9 giugno 1997 1° luglio 1997
Macaob   6 dicembre 1999 20 dicembre 1999

     
     

  

36 Una versione aggiornata del campo d’applicazione è pubblicata sul sito Internet del 
DFAE (http://www.eda.admin.ch/eda/it/home/topics/intla/intrea/dbstv.html). 
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Stati partecipanti Ratifica 

Adesione (A) 
Dichiarazione di 
successione (S)

Entrata in vigore

 
 

Cipro 18 ottobre 1974 1° luglio 1975 
Colombia 31 agosto 1981 29 novembre 1981 
Comore 23 novembre 1994 A 21 febbraio 1995 
Congo (Brazzaville) 31 gennaio 1983 A 1° maggio 1983 
Congo (Kinshasa) 20 luglio 1976 A 18 ottobre 1976 
Corea (Sud)*   9 luglio  1993 A   7 ottobre 1993 
Costa Rica 30 giugno 1975 28 settembre 1975 
Croazia 14 marzo 2000 A 12 giugno 2000 
Cuba* 20 aprile 1990 A 19 luglio 1990 
Côte d’Ivoire 21 novembre 1994 A 19 febbraio 1995 
Danimarca* 26 luglio 1977 24 ottobre 1977 

Groenlandia* 26 luglio 1977 24 ottobre 1977 
Isole Faeröer* 26 luglio 1977 24 ottobre 1977 

Dominica   4 agosto 1995 A   2 novembre 1995 
Dominicana Repubblica  17 dicembre 1986 A 17 marzo 1987 
Ecuador 11 febbraio 1975 1° luglio 1975 
Egitto   4 gennaio 1978   4 aprile 1978 
El Salvador 30 aprile 1987 A 29 luglio 1987 
Emirati Arabi Uniti*   8 febbraio 1990 A   9 maggio 1990 
Eritrea 24 ottobre 1994 A 22 gennaio 1995 
Estonia 22 luglio 1992 A 20 ottobre 1992 
Etiopia   5 aprile 1989 A   4 luglio 1989 
Figi 30 settembre 1997 A 29 dicembre 1997 
Filippine* 18 agosto 1981 16 novembre 1981 
Finlandia* 10 maggio 1976 A   8 agosto 1976 
Francia* 11 maggio 1978   9 agosto 1978 
Gabon 13 febbraio 1989 A 14 maggio 1989 
Gambia 26 agosto 1977 A 24 novembre 1977 
Georgia 13 settembre 1996 A 12 dicembre 1996 
Germania* 22 marzo 1976 20 giugno 1976 
Ghana 14 novembre 1975 12 febbraio 1976 
Giamaica 23 aprile 1997 A 22 luglio 1997 
Giappone*   6 agosto 1980   4 novembre 1980 
Gibuti   7 febbraio 1992 A   7 maggio 1992 
Giordania 14 dicembre 1978 A 14 marzo 1979 
Grecia*   8 ottobre 1992 A   6 gennaio 1993 
Grenada 30 agosto 1999 A 28 novembre 1999 
Guatemala   7 novembre 1979   5 febbraio 1980 
Guinea 21 settembre 1981 A 20 dicembre 1981 
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Stati partecipanti Ratifica

Adesione (A) 
Dichiarazione di 
successione (S)

Entrata in vigore

 
 

Guinea equatoriale 10 marzo 1992 A   8 giugno 1992
Guinea-Bissau 16 maggio 1990 A 14 agosto 1990
Guyana 27 maggio 1977 A 25 agosto 1977
Honduras 15 marzo 1985 A 13 giugno 1985
India 20 luglio 1976 18 ottobre 1976
Indonesia* 28 dicembre 1978 A 28 marzo 1979
Iran   3 agosto 1976 1° novembre 1976
Irlanda*   8 gennaio 2002   8 aprile 2002
Islanda*   3 gennaio 2000 A   2 aprile 2000
Israele 18 dicembre 1979 17 marzo 1980
Italia*   2 ottobre 1979 31 dicembre 1979
Kazakstan 20 gennaio 2000 A 19 aprile 2000
Kenya 13 dicembre 1978 13 marzo 1979
Kirghizistan   4 giugno 2007 A   2 settembre 2007
Kuwait* 12 agosto 2002 10 novembre 2002
Laos 1° marzo 2004 A 30 maggio 2004
Lesotho 1° ottobre 2003 30 dicembre 2003
Lettonia 11 febbraio 1997 A 12 maggio 1997
Liberia 11 marzo 1981 A   9 giugno 1981
Libia 28 gennaio 2003 A 28 aprile 2003
Liechtenstein* 30 novembre 1979 A 28 febbraio 1980
Lituania 10 dicembre 2001 A   9 marzo 2002
Lussemburgo* 13 dicembre 1983 12 marzo 1984
Macedonia*   4 luglio 2000 A   2 ottobre 2000
Madagascar 20 agosto 1975 18 novembre 1975
Malawi*   5 febbraio 1982 A   6 maggio 1982
Malaysia 20 ottobre 1977 A 18 gennaio 1978
Mali 18 luglio 1994 A 16 ottobre 1994
Malta 17 aprile 1989 A 16 luglio 1989
Marocco 16 ottobre 1975 14 gennaio 1976
Mauritania 13 marzo 1998 11 giugno 1998
Maurizio 28 aprile 1975 27 luglio 1975
Messico   2 luglio 1991 A 30 settembre 1991
Moldova 29 marzo 2001 A 27 giugno 2001
Monaco 19 aprile 1978 A 18 luglio 1978
Mongolia   5 gennaio 1996 A   4 aprile 1996
Montenegro 26 marzo 2007 S   3 giugno 2006
Mozambico 25 marzo 1981 A 23 giugno 1981
Myanmar 13 giugno 1997 A 11 settembre 1997
Namibia* 18 dicembre 1990 A 18 marzo 1991
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Stati partecipanti Ratifica 

Adesione (A) 
Dichiarazione di 
successione (S)

Entrata in vigore

 
 

Nepal 18 giugno 1975 A 16 settembre 1975 
Nicaragua   6 agosto 1977 A   4 novembre 1977 
Niger   8 settembre 1975   7 dicembre 1975 
Nigeria   9 maggio 1974 1° luglio 1975 
Norvegia* 27 luglio 1976 25 ottobre 1976 
Nuova Zelanda* c 10 maggio 1989 A   8 agosto 1989 
Oman 19 marzo 2008 A 17 giugno 2008 
Paesi Bassi*     

Antille olandesi   7 aprile 1999   6 giugno 1999 
Aruba 29 dicembre 1994 29 marzo 1995 

Pakistan 20 aprile 1976 A 19 luglio 1976 
Palau* 16 aprile 2004 A 15 luglio 2004 
Panama 17 agosto 1978 15 novembre 1978 
Papua Nuova Guinea 12 dicembre 1975 A 11 marzo 1976 
Paraguay 15 novembre 1976 13 febbraio 1977 
Perù 27 giugno 1975 25 settembre 1975 
Polonia 12 dicembre 1989 12 marzo 1990 
Portogallo* 11 dicembre 1980 11 marzo 1981 
Qatar*   8 maggio 2001 A   6 agosto 2001 
Regno Unito*   2 agosto 1976  31 ottobre 1976 

Bermuda   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
Gibilterra   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
Guernesey   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
Isola di Man   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
Isole Caimane   7 febbraio 1979 A   8 maggio 1979 
Isole Falkland e dipendenze 

(Georgia del Sud e Isole 
Sandwich del Sud)   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 

Isole Vergini britanniche   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
Jersey   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
Montserrat   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
Sant’Elena e dipendenze  

(Ascension e Tristan da Cunha)  2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
Territorio britannico  

dell’Oceano Indiano   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
gruppo Pitcairn (Ducie, Oeno, 

Henderson e Pitcairn)   2 agosto 1976 A 31 ottobre 1976 
Rep. Centrafricana 27 agosto 1980 A 25 novembre 1980 
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Stati partecipanti Ratifica

Adesione (A) 
Dichiarazione di 
successione (S)

Entrata in vigore

 
 

Romania 18 agosto 1994 A 16 novembre 1994
Russia*   9 settembre 1976   8 dicembre 1976
Ruanda 20 ottobre 1980 A 18 gennaio 1981
Saint Kitts e Nevis 14 febbraio 1994 A 15 maggio 1994
Saint Lucia 15 dicembre 1982 A 15 marzo 1983
Saint Vincent e Grenadine* 30 novembre 1988 A 28 febbraio 1989
Salomone, Isole 26 marzo 2007 A 24 giugno 2007
Samoa   9 novembre 2004 A   7 febbraio 2005
San Marino 22 luglio 2005 A 20 ottobre 2005
Seicelle   8 febbraio 1977 A   9 maggio 1977
Senegal   5 agosto 1977 A   3 novembre 1977
Serbia 27 febbraio 2002 A 28 maggio 2002
Sierra Leone 28 ottobre 1994 A 26 gennaio 1995
Singapore 30 novembre 1986 A 28 febbraio 1987
Siria* 30 aprile 2003 A 29 luglio 2003
Slovacchia*   2 marzo 1993 S   1° gennaio 1993
Slovenia 24 gennaio 2000 A 23 aprile 2000
Somalia   2 dicembre 1985 A   2 marzo 1986
Spagna* 30 maggio 1986 A 28 agosto 1986
Sri Lanka   4 maggio 1979 A   2 agosto 1979
Stati Uniti* 14 gennaio 1974 1° luglio 1975
Sudafrica* 15 luglio 1975 13 ottobre 1975
Sudan 26 ottobre 1982 24 gennaio 1983
Suriname* 17 novembre 1980 A 15 febbraio 1981
Svezia* 20 agosto 1974 1° luglio 1975
Svizzera*   9 luglio 1974 1° luglio 1975
Swaziland 26 febbraio 1997 A 27 maggio 1997
São Tomé e Príncipe   9 agosto 2001 A   7 novembre 2001
Tanzania 29 novembre 1979 27 febbraio 1980
Thailandia 21 gennaio 1983 21 aprile 1983
Togo 23 ottobre 1978 21 gennaio 1979
Trinidad e Tobago 19 gennaio 1984 A 18 aprile 1984
Tunisia 10 luglio 1974 1° luglio 1975
Turchia 23 settembre 1996 A 22 dicembre 1996
Ucraina 30 dicembre 1999 A 29 marzo 2000
Uganda 18 luglio 1991 A 16 ottobre 1991
Ungheria 29 maggio 1985 A 27 agosto 1985
Uruguay   2 aprile 1975 1° luglio 1975
Uzbekistan 10 luglio 1997 A   8 ottobre 1997
Vanuatu 17 luglio 1989 A 15 ottobre 1989
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Stati partecipanti Ratifica 

Adesione (A) 
Dichiarazione di 
successione (S)

Entrata in vigore

 
 

Venezuela 24 ottobre 1977 22 gennaio 1978 
Vietnam 20 gennaio 1994 A 20 aprile 1994 
Yemen   5 maggio 1997 A   3 agosto 1997 
Zambia 24 novembre 1980 A 22 febbraio 1981 
Zimbabwe 19 maggio 1981 A 17 agosto 1981 
 
 

 
* Riserve e dichiarazioni.

Le riserve e dichiarazioni, ad eccezione di quelle della Svizzera, non sono pubblicate 
nella RU. I testi francesi e inglesi possono essere consultati sul sito internet della CITES:  
http:// www.cites.org/ oppure ottenuti presso la Direzione del diritto internazionale 
pubblico (DDIP), Sezione Trattati internazionali, 3003 Berna.

a Dal 31 ott. 1976 al 30 giu. 1997, la Conv. era applicabile a Hong Kong in base a una 
dichiarazione d’estensione territoriale del Regno Unito. Dal 1° lug. 1997, Hong Kong è 
diventata una Regione amministrativa speciale (RAS) della Repubblica Popolare Cinese. 
In virtù della dichiarazione cinese del 9 giu. 1997, la Conv. è applicabile anche alla RAS 
Hong Kong dal 1° lug. 1997.

b Dal 22 apr. 1987 al 19 dic. 1999, la Conv. era applicabile a Macao in base a una
dichiarazione d’estensione territoriale del Portogallo. Dal 20 dic. 1999, Macao è diventata 
una Regione amministrativa speciale (RAS) della Repubblica Popolare Cinese. In virtù 
della dichiarazione cinese del 22 nov. 1999, la Convenzione è applicabile anche alla RAS 
Macao dal 20 dic. 1999.

c La Conv. non si applica a Tokelau.
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Campo d’applicazione dell’Emendamento il 15 maggio 2009 

Stati partecipanti Ratificazione  Entrata in vigore  
 

Africa del Sud 1° ottobre 1982 13 aprile 1987
Albania 27 giugno 2003  25 settembre 2003
Antigua e Barbuda   8 luglio 1997    6 ottobre 1997
Arabia Saudita 12 marzo 1996  10 giugno 1996
Argentina 17 maggio 2001 16 luglio 2001
Armenia 23 ottobre 2008  21 gennaio 2009
Australia   1° luglio 1986 13 aprile 1987
Austria 16 marzo 1984 13 aprile 1987
Azerbaigian 23 novembre 1998  21 febbraio 1999
Barbados   9 dicembre 1992   9 marzo 1993
Belarus 10 agosto 1995    8 novembre 1995
Belgio   3 ottobre 1983 13 aprile 1987
Benin 19 agosto 1986 13 aprile 1987
Bhutan 15 agosto 2002  13 novembre 2002
Bosnia ed Erzegovina 21 gennaio 2009  21 aprile 2009
Botswana 19 novembre 1980 13 aprile 1987
Brasile 21 novembre 1985 13 aprile 1987
Brunei   4 maggio 1990   2 agosto 1990
Bulgaria 16 gennaio 1991 16 aprile 1991
Burkina Faso 13 ottobre 1989 11 gennaio 1990
Burundi   8 agosto 1988   6 novembre 1988
Cambogia   4 luglio 1997   2 ottobre 1997
Canada 30 gennaio 1980 13 aprile 1987
Capo verde 10 agosto 2005 8 novembre 2005
Ciad   2 febbraio 1989   3 maggio 1989
Cile 18 novembre 1982 13 aprile 1987
Cina   5 dicembre 1997   3 febbraio 1998

Hong Kong   9 giugno 1997 1° luglio 1997
Macao   6 dicembre 1999 20 dicembre 1999

Cipro 20 agosto 1986 13 aprile 1987
Colombia 22 dicembre 2006 21 novembre 2006
Comore 23 novembre 1994 21 febbraio 1995
Corea (Sud)   9 luglio 1993   7 ottobre 1993
Costa d’Avorio 21 novembre 1994 19 febbraio 1995
Croazia 14 marzo 2000  12 giugno 2000
Cuba 20 aprile 1990 19 luglio 1990
Danimarca 25 febbraio 1981 13 aprile 1987
Dominica   4 agosto 1995    2 novembre 1995
Ecuador 13 maggio 1988 12 luglio 1988
Egitto 28 marzo 1983 13 aprile 1987
El Salvador 30 aprile 1987 29 luglio 1987
Emirati arabi uniti   8 febbraio 1990   9 maggio 1990
Eritrea 24 ottobrre 1994 22 gennaio 1995
Estonia 22 luglio 1992 20 ottobre 1992
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Stati partecipanti Ratificazione  Entrata in vigore  
 

Etiopia   5 aprile 1989   4 luglio 1989 
Figi 30 settembre 1997  29 dicembre 1997 
Finlandia   5 aprile 1983 13 aprile 1987 
Francia 18 agosto 1989 17 ottobre 1989 
Gabon 13 febbraio 1989 14 maggio 1989 
Georgia 13 settembre 1996  12 dicembre 1996 
Germania   7 maggio 1980 13 aprile 1987 
Giamaica 23 aprile 1997  22 luglio 1997 
Giappone   6 agosto 1980 13 aprile 1987 
Gibuti   7 febbraio 1992   7 maggio 1992 
Giordania 15 settembre 1982 13 aprile 1987 
Grecia   8 ottobre 1992   6 gennaio 1993 
Grenada 30 agosto 1999  28 novembre 1999 
Guinea equatoriale 10 marzo 1992   8 giugno 1992 
Guinea-Bissau 16 maggio 1990 14 agosto 1990 
Guyana 22 aprile 1987 21 giugno 1987 
India   5 febbraio 1980 13 aprile 1987 
Indonesia 12 febbraio 1987 13 aprile 1987 
Iran 13 settembre 1988 12 novembre 1988 
Irlanda   8 gennaio 2002   8 aprile 2002 
Islanda   3 gennaio 2000    2 aprile 2000 
Italia 18 novembre 1982 13 aprile 1987 
Kazakistan 20 gennaio 2000  19 aprile 2000 
Kenya 25 novembre 1982 13 aprile 1987 
Kirghizistan   4 giugno 2007    2 settembre 2007 
Kuwait 12 agosto 2002 10 novembre 2002 
Laos 1° marzo 2004  30 maggio 2004 
Lesotho 1° ottobre 2003 30 dicembre 2003 
Lettonia 11 febbraio 1997  12 maggio 1997 
Libia 28 gennaio 2003  28 aprile 2003 
Liechtenstein 21 aprile 1980 13 aprile 1987 
Lituania 10 dicembre 2001    9 marzo 2002 
Lussemburgo 29 agosto 1989 28 ottobre 1989 
Macedonia   4 luglio 2000    2 ottobre 2000 
Madagascar 11 marzo 1983 13 aprile 1987 
Mali 18 luglio 1994 16 ottobre 1994 
Malta 17 aprile 1989 16 luglio 1989 
Marocco   3 febbraio 1987 13 aprile 1987 
Mauritania 13 marzo 1998 11 giugno 1998 
Messico.   2 luglio 1991 30 settembre 1991 
Moldova 29 marzo 2001  27 giugno 2001 
Monaco 23 marzo 1987 22 maggio 1987 
Mongolia   5 gennaio 1996    4 aprile 1996 
Montenegro 26 marzo 2007 S   3 giugno 2006 
Myanmar 13 giugno 1997  11 settembre 1997 
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Stati partecipanti Ratificazione  Entrata in vigore  
 

Namibia 18 dicembre 1990 18 marzo 1991
Nepal   2 ottobre 1982 13 aprile 1987
Niger   8 aprile 1983 13 aprile 1987
Nigeria 11 marzo 1985 13 aprile 1987
Norvegia 18 dicembre 1979 13 aprile 1987
Nuova Zelanda 10 maggio 1989   8 agosto 1989
Olanda 19 aprile 1984 13 aprile 1987
Oman 19 marzo 2008  17 giugno 2008
Paesi Bassi     

Antille olandesi   7 aprile 1999   6 giugno 1999
Aruba 29 dicembre 1994 29 marzo 1995

Pakistan   2 luglio 1981 13 aprile 1987
Palau 16 aprile 2004  15 luglio 2004
Panama 28 ottobre 1983 13 aprile 1987
Papuasia-Nuova Guinea 27 agosto 1987 26 ottobre 1987
Paraguay 1° luglio 1988 30 agosto 1988
Perù   6 ottobre 1982 13 aprile 1987
Polonia 12 dicembre 1989 12 marzo 1990
Qatar   8 maggio 2001    6 agosto 2001
Regno Unito 28 novembre 1980 13 aprile 1987
Repubblica Ceca 14 aprile 1993 S 1  gennaio 1993
Romania 18 agosto 1994 16 novembre 1994
Russia   5 giugno 1990 1° gennaio 1991
Rwanda 25 giugno 1987 24 agosto 1987
Saint-Kitts-et-Nevis 14 febbraio 1994 15 maggio 1994
Salomone, Isole 26 marzo 2007  24 giugno 2007
Samoa   9 novembre 2004   7 febbraio 2005
San Marino 22 luglio 2005 20 ottobre 2005
San Vincenzo e Grenadine 30 novembre 1988 28 febbraio 1989
Santa-Lucia   9 febbraio 1999 10 aprile 1999
São Tomé e Príncipe   9 agosto 2001    7 novembre 2001
Senegal 29 gennaio 1987 13 aprile 1987
Serbia e Montenegro 27 febbraio 2002  28 maggio 2002
Seychelles 18 novembre 1982 13 aprile 1987
Sierra Leone 28 ottobre 1994 26 gennaio 1995
Siria 30 aprile 2003  29 luglio 2003
Slovacchia   2 marzo 1993 S 1° gennaio 1993
Slovenia 24 gennaio 2000  23 aprile 2000
Stati Uniti 23 ottobre 1980 13 aprile 1987
Suriname 17 agosto 1981 13 aprile 1987
Svezia 25 febbraio 1980 13 aprile 1987
Svizzera 23 febbraio 1981 13 aprile 1987
Swaziland 26 febbraio 1997  27 maggio 1997
Togo   5 gennaio 1981 13 aprile 1987
Trinidad e Tobago 17 maggio 1984 13 aprile 1987
Tunisia 23 novembre 1982 13 aprile 1987
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Stati partecipanti Ratificazione  Entrata in vigore  
 

Turchia 23 settembre 1996  22 dicembre 1996 
Ucraina 30 dicembre 1999  29 marzo 2000 
Uganda 18 luglio 1991 A 16 ottobre 1991 
Ungheria 19 aprile 2005 18 giugno 2005 
Uruguay 21 dicembre 1984 13 aprile 1987 
Uzbekistan 10 luglio 1997    8 ottobre 1997 
Vanuatu 17 luglio 1989 15 ottobre 1989 
Vietnam 20 gennaio 1994 20 aprile 1994 
Yemen   5 maggio 1997    3 agosto 1997 
Zimbabwe 14 luglio 1981 13 aprile 1987 
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Allegato I 

Riserve 

FAUNA 

Mammalia   
CARNIVORA   
Canidae Canis lupus + 202* Svizzera 
Ursidae Ursus arctos isabellinus Svizzera 
Felidae Felis caracal + 205* Svizzera 
 Felis rubiginosa + 206* Svizzera 
ARTIODACTYLA   
Tayassuidae Catagonus wagneri* Svizzera 
Bovidae Pantholops hodgsoni* Svizzera 

Aves   
GRUIFORMES   
Otididae Chlamydotis undulata* Svizzera 
COLUMBIFORMES   
Columbidae Caloenas nicobarica Svizzera 

Psittaciformes   
Psittacidae Ara macao* Svizzera 

Reptilia   
SERPENTES   
Viperidae Vipera ursinii Svizzera 

Amphibia   
ANURA   
Microbylidae Discophus antongilii Svizzera 

FLORA 
CACTACEA Discocactus spp* ** Svizzera 
 Melocactus conoideus* Svizzera 
 Melocactus deinacanthus* Svizzera 
 Melocactus glaucescens* Svizzera 
 Melocactus paucispinus* Svizzera 
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ORCHIDACEAE Renanthera imschootiana* Svizzera 
 Vanda coerulea* Svizzera 

* Il pertinente grado tassonomico è trattato sul fondamento dell’Allegato II.
** Questa riserva non vale tuttavia per la specie Discocactus horstii.
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Allegato II 

Svizzera 
Mediante scritto del 23 dicembre 2004 la Svizzera ha formulato una riserva nei 
confronti della specie Hoodia spp. figurante nell’Allegato II. 

FAUNA 

Aves   
GRUIFORMES   
Pedionomidae Pedionomus torquatus Svizzera 
PSITTACIFORMES   
Psittacidae tutte le specie – 110, eccettuate:  
 Agapornis spp. Svizzera 
 Amazona aestiva Svizzera 
 Amazona ochrocephala Svizzera 
 Aratinga spp.* Svizzera 
 Cacatua galerita Svizzera 
 Cyanoliseus patagonus Svizzera 
 Eolophus roseicapillus Svizzera 
 Myiopsitta monachus Svizzera 
 Nandayus nenday Svizzera 
 Platycercus eximius Svizzera 
 Poicephalus senegalus Svizzera 
 Psittacula cyanocephala Svizzera 
 Pyrrhura spp.* Svizzera 
APODIFORMES   
Trochilidae Trochilidae spp.* Svizzera 

Reptilia   
SAURIA   
Lacertidae Podarcis lilfordi Svizzera 
 Podarcis pityusensis Svizzera 
   

Amphibia   
ANURA   
Denrobatidae Dendrobates spp. Svizzera 
 Phillobates spp. Svizzera 

Pisces   
CYPRINIFORMES   
Cyprinidae Caecobarbus geertsi Svizzera 
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FLORA 
Taxaceae Taxus wallichiana = 436 # 8 Svizzera 
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Allegato III 

Svizzera 

Con nota del 26 febbraio 1987, la Svizzera ha formulato una riserva sulla specie 
Psittacula krameri (Allegato III/Ghana). Tale riserva ha effetto dal 20 marzo 1987. 


